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After a wonderful breakfast in the cockpit terrace, you take the steps up to the flybridge 
and look out across the sea to the horizon. Absolute 70 Fly feels secure and solid at anchor, 
a reassuring, privileged viewpoint over a unique environment. In the distance you catch a 
glimpse of plumes of water, marking the passage of a pod of fin whales. A superb start to 
what will be another memorable day.

BEYOND THE HORIZON

Dopo la colazione in terrazza nel pozzetto, la salita al flybridge diventa un gesto naturale, da 
cui lo sguardo si apre sul mare fino all’orizzonte. Absolute 70 Fly trasmette sicurezza e solidità 
anche in rada, offrendo un punto di osservazione privilegiato e rassicurante su un ambiente 
unico. In lontananza si intravedono spruzzi d’acqua che segnano il passaggio di un branco di 
balenottere. Un inizio magnifico per quella che sarà un’altra giornata indimenticabile.

DOVE IL MARE INCONTRA LA MERAVIGLIA

The architecture of perspective















The platform on the Absolute 70 Fly is an engineering 
masterpiece, gliding smoothly down into the water. During the 
descent, integrated steps provide easy access to the terrace 
cockpit. Completing the stern functionality, a large garage 
neatly accommodates water toys and technical equipment, 
preserving the essential purity and clean lines of the exterior. 
Along with the wet bar, refrigerator, electrically-controlled 
awnings, and the cockpit furnishings, the stern section of 
the 70 Fly is an invitation to enjoy the wonders of the marine 
enjoyment. And in the evening hours, evocative lighting above 
and below the water line adds to the fascination.

THE SEA WAS NEVER SO ACCESSIBLE

IL MARE NON È MAI STATO COSÌ ACCESSIBILE

La nuova piattaforma è un capolavoro di ingegneria che facilita 
l’accesso al mare, scivolando dolcemente in acqua con estrema 
precisione. Durante la discesa, gradini integrati consentono 
un accesso agevole al pozzetto a terrazza. A completare 
la funzionalità di poppa, un ampio garage accoglie water 
toys e attrezzature tecniche in modo ordinato, preservando 
l’essenzialità e la pulizia delle linee esterne. Insieme a un mobile 
bar attrezzato, alla tenda con azionamento elettrico e agli arredi 
modulari del pozzetto, la zona di poppa della 70 Fly si trasforma in 
un invito a vivere appieno le meraviglie del mare. E con il calare della 
sera, un’illuminazione suggestiva — sopra e sotto la superficie 
di galleggiamento — ne amplifica ulteriormente il fascino.







The flybridge is conceived as an exclusive terrace with a 360-degree panoramic 
view, ideal both for navigating the yacht and for guests’ relaxation. The modern, 
ergonomic helm station features flush-mounted monitors and separate controls, 
delivering an intuitive and comfortable driving experience. At the same time, the 
generously equipped spaces make this area perfect for social gatherings or al fresco 
dining, with every convenience always within easy reach. From the helm station to 
the spacious aft terrace, the flybridge is a versatile and welcoming environment, 
enhanced by glass railings that provide uninterrupted views of the horizon.

FLYBRIDGE, A PRIVILEGED VIEWPOINT OVER THE SEA

Il flybridge si presenta come una terrazza esclusiva con vista panoramica a 360 gradi, 
ideale sia per la conduzione dello yacht che per il relax degli ospiti. La plancia di 
comando, moderna ed ergonomica, è dotata di monitor incassati e comandi separati, 
offrendo un’esperienza di guida intuitiva e confortevole. Allo stesso tempo, gli ampi 
spazi attrezzati rendono questo ambiente perfetto per momenti conviviali o cene 
all’aperto, con tutto il necessario sempre a portata di mano. Dalla postazione di guida 
fino all’ampia terrazza di poppa, il flybridge è uno spazio poliedrico e accogliente, 
valorizzato dai parapetti in vetro che garantiscono una visuale libera sull’orizzonte

UN PUNTO DI VISTA PRIVILEGIATO SUL MARE
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MERAVIGLIA SENZA CONFINI

La meraviglia è ancora più intensa quando viene condivisa. Per questo, a 
bordo di Absolute 70 Fly, la postazione di comando è affiancata da comode 
sedute, così che anche gli ospiti possano vivere l’emozione della navigazio-
ne in pieno stile Absolute, dove tecnologia all’avanguardia e autentico desi-
gn italiano si incontrano armoniosamente. Il salone, a sinistra, è caratteriz-
zato da una porta scorrevole a sei ante — quattro delle quali apribili — che 
si estende completamente verso l’esterno, ampliando ulteriormente la zona 
pranzo e offrendo la possibilità di cenare in totale comfort, accarezzati dalla 
brezza marina e con la piacevole sensazione di essere all’aperto. Le ampie 
vetrate che avvolgono l’ambiente amplificano la sensazione di immersione in 
uno scenario naturale mozzafiato.

BOUNDLESS WONDER

The experience of wonder becomes even more powerful when shared, cre-
ating unforgettable moments that fill life’s most precious memories. On bo-
ard the Absolute 70 Fly, the helm station is complemented by comfortable 
seating, allowing guests to share the thrill of navigation in true Absolute 
style — where cutting-edge technology blends seamlessly with authentic 
Italian design. The salon, located to port, features a six-panel sliding door 
system, four of which are sliding panels, opening fully outward to extend 
the dining area and offer the possibility to dine in complete comfort, ca-
ressed by the sea breeze and with the sensation of being outdoors. The 
large panoramic windows surrounding the space enhance the feeling of 
immersion in a breathtaking natural setting.









A few steps lead to the spacious full-beam owner’s cabin forward, 
featuring a large double bed, a walk-in wardrobe, and a storage unit 
with vanity. The cabin and bathroom flooring are set on a single 
level, without steps, to ensure maximum comfort and practicality. 
The rounded edges of all furnishings further enhance safety and 
well-being on board. Elegant concealed lighting accentuates 
the design lines and gives the bed a striking floating effect. The 
bathroom is fitted with a large glass-enclosed shower. Every 
detail has been carefully designed to create a functional, refined, 
and unforgettable environment.

A MASTERPIECE OF DESIGN AND LUXURY

Pochi gradini conducono alla spaziosa cabina armatoriale a 
prua, a tutto baglio, dotata di ampio letto matrimoniale, cabina 
armadio walk-in e mobile di stivaggio con vanity. Il pavimento 
della cabina e del bagno è su un unico livello, senza gradini, per 
garantire il massimo comfort e praticità. Gli spigoli arrotondati 
di tutti gli arredi aumentano la sicurezza e il benessere a bordo. 
L’elegante illuminazione a scomparsa valorizza le linee del design 
e conferisce al letto un affascinante effetto sospeso. Il bagno è 
dotato di un’ampia doccia vetrata. Ogni dettaglio è stato curato 
con attenzione per creare un ambiente funzionale, raffinato e 
indimenticabile.

UN CAPOLAVORO DI DESIGN E LUSSO

MASTER CABIN





MASTER CABIN



MASTER CABIN



VIP CABIN

The VIP cabin can be considered a second master suite, featuring a spacious walk-around 
double bed, a wardrobe, and a vanity. It can be enhanced with bespoke elements such as 
a marble-effect ceramic and fluted headboard. The furnishings, crafted with meticulous 
attention to detail, provide generous storage space, including built-in units integrated 
into the bed structure. The en-suite bathroom is equally refined, the result of a harmo-
nious design concept where lighting, fixtures, and flooring create a luxurious setting that 
perfectly complements the ever-present sea views.

EXCELLENCE IN EVERY DETAIL

La cabina VIP può essere considerata una seconda cabina armatoriale, con un ampio let-
to matrimoniale walk-around, una cabina armadio e un vanity, e può essere arricchita da 
elementi personalizzati come la testata del letto in ceramica effetto marmo e cannettato. 
L’arredamento, curato nei minimi dettagli, offre ampi spazi contenitivi, inclusi i vani integrati 
nella struttura del letto. Il bagno en-suite è altrettanto curato, frutto di un progetto di desi-
gn armonioso in cui illuminazione, dotazioni e pavimentazione creano una cornice lussuosa 
per le sempre presenti viste sul mare.

ECCELLENZA IN OGNI DETTAGLIO





TWIN CABINS



The accommodation aboard the 70 Fly has two central cabins, whose furnishings are in the 
same style as in the owner and VIP staterooms. The starboard cabin shown here has two 
single beds, of which one slides electrically to convert the cabin from twin to double. The 
midships day head continues the design themes found throughout the yacht, with ample 
storage space, a warm palette of muted colours, and prestigious materials that add layers 
of visual interest.

DESIGNER APTITUDE

Gli alloggi a bordo del 70 Fly includono due cabine centrali, con arredi che seguono lo stesso 
stile raffinato delle cabine armatoriali e VIP. La cabina di dritta dispone di due letti singoli, di 
cui uno movimentabile elettricamente per trasformare la cabina da doppia a matrimoniale. 
Il bagno a centro barca riprende i temi di design presenti in tutto lo yacht, con ampi spazi 
contenitivi, una palette di colori tenui e materiali pregiati che arricchiscono l’ambiente di 
dettagli visivi raffinati.

ATTITUDINE AL DESIGN

CREW CABIN







VOLVO PENTA Engines - Motorizzazioni

UPPER DECK
PONTE SUPERIORE 

2×D13-IPS1350 (2×735 kW)

TECHNICAL SPECIFICATION

Fuel capacity

Number of beds

Cabins

Heads

951.02 US Gal
8+2
4+1
3+1

Total Length

Beam

Fresh water capacity
(water heater capacity included)

70’ 6,9’’
17’ 6,2’’

240.40 US Gal

SPECIFICHE TECNICHE

Lunghezza FT

Larghezza

Capacità acqua dolce
(capacità boiler inclusa)

21,51 m
5,34 m

910 lt

Capacità carburante
 
Posti letto

Cabine

Toilette

3600 lt
8+2
4+1
3+1



LOWER DECK
PONTE INFERIORE

MAIN DECK
PONTE PRINCIPALE

Nell’ambito del proprio impegno per il miglioramento continuo del prodotto, Absolute si riserva il diritto di apportare modifiche ai propri yacht in qualsiasi momento e senza preavviso. Di conseguenza, le unità consegnate possono differire dalle specifiche, dalle dotazioni e dalle informazioni riportate in cataloghi, listini prezzi, documen-
tazione tecnica, siti web, materiali pubblicitari o altre pubblicazioni. Absolute si impegna a mantenere aggiornata la propria documentazione; tuttavia, tutte le descrizioni, i dati, le dimensioni, i pesi, le prestazioni e le immagini devono essere considerati puramente illustrativi e indicativi. Le fotografie possono rappresentare versioni 
personalizzate dei modelli, mentre le dotazioni standard e opzionali possono variare in funzione della disponibilità sul mercato e delle specifiche dei singoli Paesi. Anche le marche e i modelli dei componenti installati possono variare in base alle condizioni di fornitura al momento della produzione. I dati prestazionali, inclusi velocità e 
consumi, sono forniti in buona fede ma non possono essere considerati vincolanti, in quanto i risultati possono variare in funzione delle condizioni ambientali, del carico a bordo, delle dotazioni installate, dello stato dello scafo e di altri fattori operativi. Solo i concessionari indicati sul sito www.absoluteyachts.com sono riconosciuti come 
concessionari ufficiali Absolute. Tali concessionari non agiscono in qualità di agenti di Absolute SpA e non hanno il potere di vincolare la società nei confronti di terzi. Il nome e il marchio Absolute sono registrati e protetti a livello internazionale e non possono essere utilizzati o riprodotti senza previa autorizzazione scritta di Absolute SpA.

As part of its commitment to continuous product improvement, Absolute reserves the right to modify its yachts at any time without prior notice. Consequently, the vessels delivered may differ from the specifications, equipment and information presented in catalogues, pri-
ce lists, technical documents, websites, advertising or other publications. Absolute strives to keep its documentation updated; however, all descriptions, data, dimensions, weights, performance figures and images must be considered purely illustrative and indicative. Photographs may de-
pict customised versions of the models, while standard and optional equipment may vary depending on market availability and country specifications. The brands and models of installed components may also change according to supply conditions at the time of production. Performan-
ce data, including speed and fuel consumption, is provided in good faith but cannot be considered binding, as results may vary depending on environmental conditions, onboard load, installed equipment, hull condition and other operational factors. Only dealers listed on www.absoluteyachts.com 
are recognised as official Absolute dealers. These dealers do not act as agents of Absolute SpA and cannot bind the company to third parties. The Absolute name and brand are internationally registered and protected and may not be used or reproduced without prior written authorisation from Absolute SpA.

We would like to express our grateful thanks to LDI Design, Nicola Lorusso and Alessandro Guerrieri. Credits: Nachtmann Fine Bavarian Crystal, Vetrofuso, Pinetti, Koti London, Mepra, Marzotto Group, Fiammetta V., Vista Alegre.
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MAKE YOUR YACHTING EXPERIENCE ABSOLUTE


